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See the notice on TED website

180862-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Articles textiles ménagers – Rahmenvereinbarung Heimtextilien - AGKAMED GmbH
OJ S 52/2026 16/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: AGKAMED GmbH im Namen ihrer Mitgliedshäuser (gemäß Anlage 1)
Adresse électronique: vergabe@agkamed.de
Forme juridique de l’acheteur: Groupement d’autorités publiques
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarung Heimtextilien - AGKAMED GmbH
Description: Die AGKAMED schreibt im Namen und für Rechnung der in Anlage 1 benannten 
abrufberechtigten Mitgliedseinrichtungen eine Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von 
Heimtextilien aus.
Identifiant de la procédure: 9fabed11-5f14-41e7-8968-862fc8fd2566
Identifiant interne: VBG-020-2025
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39510000 Articles textiles ménagers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ruhrallee 175  
Ville: Essen
Code postal: 45136
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 60 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD3YTQZGZFNS# -
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/180862-2026
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Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rahmenvereinbarung Heimtextilien - AGKAMED GmbH
Description: Die AGKAMED schreibt im Namen und für Rechnung der in Anlage 1 benannten 
abrufberechtigten Mitgliedseinrichtungen eine Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von 
Heimtextilien aus. Die Rahmenvereinbarung hat eine Grundlaufzeit von zwölf (12) Monaten ab 
Zuschlagserteilung und kann bis zur jeweils in den Vergabeunterlagen festgelegten 
maximalen Gesamtlaufzeit durch Verlängerungsoptionen verlängert werden. Ein Anspruch auf 
Abruf oder Abnahme besteht nicht. Die in den Vergabeunterlagen angegebenen Mengen und 
Konfigurationen dienen als unverbindliche Schätzwerte und können während der 
Vertragslaufzeit innerhalb der festgelegten Leistungs- und Optionsrahmen variieren. Es wird 
ein Rahmenvertrag ohne Abnahmeverpflichtung geschlossen. Der Rahmenvertrag wird mit der 
zusätzlichen Option der Gewährung aller Sonderkonditionen bei einer verbindlichen 
Abnahmezusage und Marktanteilsregelung p. a. seitens der Kooperations- und 
Dienstleistungspartner mit maximal 2 Wirtschaftspartnern abgeschlossen. Der Abruf von 
Waren/ Leistungen erfolgt durch gesonderte Einzelaufträge der einzelnen Kooperations- bzw. 
Dienstleistungspartnern, denen die Bedingungen dieses Vertrages zugrunde liegen.
Identifiant interne: VBG-020-2025

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39510000 Articles textiles ménagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ruhrallee 175  
Ville: Essen
Code postal: 45136
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Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Rahmenvereinbarung hat eine Grundlaufzeit 
von zwölf (12) Monaten ab Zuschlagserteilung und kann bis zur jeweils in den 
Vergabeunterlagen festgelegten maximalen Gesamtlaufzeit durch Verlängerungsoptionen 
verlängert werden

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen (Mit dem Angebot; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): - Nachweis der Eignung für präqualifizierte Unternehmen

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den Umsatz (Allgemein) (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): - Formblatt "Erklärung über den Umsatz 
der vergangenen drei Geschäftsjahre"

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Formblatt "Referenzen" mit Angabe von mindestens 2 
vergleichbaren Referenzen pro Los zur ausgeschriebenen Leistung. (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Hinweis: Jeder Bieter muss zum Nachweis der technischen 
Leistungsfähigkeit auf mindestens zwei Referenzen über vergleichbare Leistungen verweisen 
können. Bei Angebotsabgabe durch eine Bietergemeinschaft müssen deren Mitglieder 
zusammen mindestens zwei Referenzen über vergleichbare Leistungen nachweisen. Zum 
Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit sind vom Bieter mindestens 
zwei (2) Referenzen je angebotenem Los vorzulegen. Im Falle einer Angebotsabgabe durch 
eine Bietergemeinschaft können die Referenzen durch die Mitglieder der Bietergemeinschaft 
gemeinsam nachgewiesen werden. Berücksichtigt werden ausschließlich Referenzen über 
Leistungen, die dem jeweiligen Los nach Art und Leistungsgegenstand vergleichbar sind. 
Dabei muss jede Referenz eine mindestens 70%ige Potentialabdeckung aufweisen. Als 
Referenzen werden ausschließlich Leistungen für Kliniken oder sonstige Einrichtungen der 
Gesundheitsversorgung anerkannt. Die Referenzleistung muss innerhalb der letzten fünf (5) 
Jahre vor Ablauf der Angebotsfrist über einen Zeitraum von mindestens zwei (2) Jahren 
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ununterbrochen erbracht worden sein oder noch erbracht werden. Die eingereichten 
Referenzen müssen kumulativ belegen, dass der Bieter sowohl Erfahrung in der Belieferung 
komplexer akutstationärer Versorgungsstrukturen als auch in der Belieferung mehrerer 
organisatorisch verbundener Einrichtungen besitzt. Dieser Nachweis ist erbracht, wenn a) 
mindestens eine Referenz die Belieferung einer Universitätsklinik oder eines Hauses der 
Maximalversorgung betrifft und b) mindestens eine weitere Referenz die Belieferung eines 
Klinikverbunds oder einer vergleichbaren Mehrstandortstruktur betrifft. Die Anforderungen 
nach den Buchstaben a) und b) können durch zwei getrennte Referenzen oder durch eine 
einzige Referenz erfüllt werden, sofern diese beide Anforderungen abdeckt. Eine Referenz 
kann zudem für mehrere Lose eingereicht werden, sofern sie den jeweiligen 
Leistungsgegenstand des betreffenden Loses erfüllt. Das Formblatt Referenzen ist für jedes 
angebotene Los gesondert einzureichen und eindeutig dem jeweiligen Los zuzuordnen.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 02/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YD3YTQZGZFNS/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTQZGZFNS

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTQZGZFNS
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 14/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 16 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber wird fehlende Unterlagen unter 
Berücksichtigung von § 56 Abs. 2 bis Abs. 5 VgV nachfordern. § 56 Abs. 1: "Der öffentliche 
Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen."
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: - ausgefüllte Anlage 
7 - Wertungskriterien ANG - Eigenerklaerung BMWK Sanktionen (gemäß Formblatt) - 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: - Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit (gemäß AGKAMED-

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTQZGZFNS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTQZGZFNS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTQZGZFNS
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YD3YTQZGZFNS
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Formular). - Nachweis Nachunternehmer: - Verzeichnis der Nachunternehmer (gemäß 
Formblatt Nachunternehmer)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 2
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: AGKAMED GmbH im Namen ihrer Mitgliedshäuser (gemäß Anlage 1)
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: AGKAMED GmbH im 
Namen ihrer Mitgliedshäuser (gemäß Anlage 1)

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: AGKAMED GmbH im Namen ihrer Mitgliedshäuser (gemäß Anlage 1)
Numéro d’enregistrement: DE205941353
Adresse postale: Ruhrallee 175
Ville: Essen
Code postal: 45136
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne
Point de contact: Projekt- und Ausschreibungsmanagement / Investitionsgüter
Adresse électronique: vergabe@agkamed.de
Téléphone: +49 20118550
Télécopieur: +49 2011855399
Adresse internet: http://www.agkamed.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:vergabe@agkamed.de
http://www.agkamed.de


180862-2026 Page 6/6

Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +49 2514111691
Télécopieur: +49 2514112165
Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 620b339b-a670-4f9e-80f1-52f04012529e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/03/2026 14:02:44 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 180862-2026
Numéro de publication au JO S: 52/2026
Date de publication: 16/03/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
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